
Objekttyp: Issue

Zeitschrift: Schweizerisches Handelsamtsblatt = Feuille officielle suisse du
commerce = Foglio ufficiale svizzero di commercio

Band (Jahr): 5 (1887)

Heft 73

PDF erstellt am: 13.09.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch



flfe 73. V. Jahrgaug 1887 V" amiee, Jfe 73

Schweizerisches Handelsamtsblatt

Feie olcielle eise ft commerce - Foil iciale smere I minimi
Bern, 27. Juli — Berne, le 27 Juillet — Berna, Ii 27 Luglio

Publikation®organ der eidgenössischen Departemente für Finanzen, Zoll und Handel

Organe de publicity des Departements fedöraux des Finances, des IPöag-es et du Oommerc©
Organo di PnbMicitä dei Bipartimenti feflerali Der le Finalize, i M et il Coimercie

Jährlicher Abonnementspreis Fr. 8. (halbj. Fr. 3). — Abonnemente nehmen alle Postämter sowie die Expedition des Schweiz. Handelsamtsblattes in Bern entgegen,

Abonnement annuel Fr. 6. (Fr. 3 pour six mois). — On s'abonne aapr&s des bnreaax de poste et ä l'expedition de la Feuille oßcielle suisse du commerce ä Berne,

Prezzo delle assooiazioni Fr. 6. (Fr. 3 per semestre). — Assoeiazioni presse gli nffizi postali ed alia spedizione del Foglio ufficiale svizzero di commercio a Berna,

Ämtlicher Theil. — Partie officieile. — Parte ufficiale.

Bekanntmachungen nach Massgabe von Bundesgesetzen, Bundesbeschlüssen und -Verordnungen.
Publications prevues par des lois, arretes et ordonnances federaux.

Amortisation,
Gemäß Erkanulniß des Bezirksgerichts St. Gallen vom 20. Juni 1887

wird anmit der unbekannte Inhaber des Kassascheines des Kaufmännischen
Direktoriums in St. Gallen Nr. 89507, C 4753, de Fr. 150, auf den Namen
Johann Josef Zahner, von Josef Anton, von Waldkirch, in Rorschacherberg,
lautend, aufgefordert, genannten Titel binnen einer Frist von drei Jahren,
vom Tage der ersten öffentlichen Auskündung an gerechnet, dem Präsidenten
des Bezirksgerichts St. Gallen vorzulegen, unter Androhung der Amortisation
im Unterlassungsfälle. s

St. Gallen, 22. Juni 1887.

I>ie Bezirksigerichtskauzlei $1. Oallen.

Demande en annulation de titres.
M. Ernest Correvon, avocat k Lausanne, s'est adresse au president du

tribunal de Lausanne pour obtenir l'annulation de son double de deux
polices d'assurance sur la vie, numeros 26587 et 26596, de fr. 10,000
chacune, contractees le 29 decembre 1874 aupres de la compagnie l'Union,
ä Paris, representee ä Lausanne par MM. Girardet Brandenburg & Cie,

banquiers, titres qui sont egarös.
Dans son audience du 28 fevrier ecoulö, le president du tribunal a

decide qu'il y avait lieu ä suivre ä la procedure en annulation de ces
titres, conformement aux art. 844, 793 et suivants du code federal des
obligations.

En consequence le ou les detenteurs inconnus des polices sus-designees
sont sommds de les produire au greife du tribunal de Lausanne, dans le
delai de six mois, ä partir de la publication du present avis, soit des le
15 mars 1887, faute de quoi le president en prononcera l'annulation.

Donne ä Lausanne, le 22 juillet 1887. 2

Le president:
Dnmnr.

Demande en annulation de titres.
Madame veuve Amelie Soutter nee Guisan, ä Lausanne, s'est adressee

au president du tribunal de I.ausanne pour obtenir l'annulation de douze
obligations chemin de fer Ouest Suisse, de fr. 400 chacune, remboursables
en fr. 500 et portant les numdros 3204, 3205 et 3207 de l'emprunt de
1854; 4478, 4479, 4480, 24342, 24343, 23910, 23911, 49291 et 49292
de l'emprunt 1856/61, obligations qui out disparu de chez eile en 1876.

Dans sa seance du 12 mai 1886, le tribunal de Lausanne, sur le vu
des pieces et en conformite des articles 849 et suivants du code federal
des obligations, a ddcide qu'il y avait lieu de suivre k la procedure en
annulation de ces titres.

En consequence le ou les detenteurs inconnus des obligations sus-
designees sont sommes de les produire au greffe du tribunal de Lausanne,
dans le delai de trois ans, k partir de la premiere publication du present
avis, soit des le 26 mai 1886, faute de quoi l'annulation en sera prononcee.

Donne ä Lausanne, le 21 juillet 1887.

Le president:
Dumnr.

GlatMer FemTersiclerajs-GeselMaft in M. GMtacli.
Das Rechtsdomizil für den Kanton Schwp wird verzeigt bei Herrn

Carl llensler, Kaufmann, Einsiedeln.

Im Namen der Gesellschaft,
Der Generalbevollmächtigte für die Schweiz:

Jean Schmid in Zürich.

—

HaiidelsregistereinMge — Sihscriptioiis ai IsglstF« da Coamem —
iscrizioni ad Eegistro di Cjoiimarslo

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

MD» Für die auf LÄgelmxigeM bezüglichem Publikationen wird
Kursivschrift verwendet. — Les publications concernant des radiations
sont faites en caracteres italiques. — Quelle pubblieaxioni che
risguaräano le caneeiiazlomi sono stampate in lettere
corsive.

Kanton Zürich — Ganton de Zurich — Cantone di Zurie

1887. 22. Juli. Inhaber der Firma H. Reinhold-Widnier in Langnau
ist Ernst Hermann Reinhold von Hirschfelde (Sachsen), wohnhaft in Langnau.
Handlung mit Baumwolltüchern. «Zum Sihlthal», Unterdorf.

22. Juli. Die Firma nA. Schoop-Schlumpf1 in Riesbach (S. 11. A. B.
1886, pag. 658) ist infolge Verzichtes der Inhaberin erloschen. Inhaber der
Firma J. Schoop-Schlumpf in Riesbach ist Johannes Schoop-Schlumpf von
Dozweil (Kt. Thurgau), in Riesbach; diese Firma übernimmt die Aktiven
und Passiven der erloschenen Firma A. Schoop-Schlumpf. Darmhandel,
Agentur in Hopfen und Malz. Austraße 25.

23. Juli. Unter dem Namen Käsereigenossenschaft Hadlikon-Edikon
hat sich auf die Zeitdauer von acht Jahren, d. h. bis zum 1. Mai 1895,
eine Genossenschaft gegründet, welche die bestmögliche Verworthung
produzirter Milch durch den Betrieb einer Käserei, System Centrifuge, zum
Zwecke hat. Domizil in Edikon-Dürnlen. Die Statuten datiren vom 24. April
1887, Mitglied wird, wer einen der dreißig Antheilscheine zeichnet, welche
ein Betriebskapital von viertausend Franken (Fr. 4000) repräsentiren, auf
den Namen lauten und übertragbar sind. Der Austritt geschieht freiwillig
auf schriftliche halbjährige Kündigung, durch Tod und Ausschluß.
Austretende bezahlen denjenigen Betrag, welcher per Antheilschein dem dreißigsten
Theil der Passiven der Genossenschaft gleichkommt; vor dem 1. Mai 1895
Austretende überdies eine durch die Generalversammlung zu bestimmende,
zweihundert Franken nicht übersteigende Imskaufssumme. Die aus dem
Hüttenzins resultirenden und übrigen Einnahmen dienen zur Bestreitung
der laufenden Ausgaben, Ueberschüsse zur Amortisation der Passiven und
eventuell auch zur Verlheilung unter die Antheilscheine. Für die Verpflichtungen

der Genossenschaft haften die Genossenschafter persönlich und
solidarisch. Die Bekanntmachungen erfolgen durch Anschlag in den
Milchstationen oder durch Spezialladung. Organe der Genossenschaft sind: Die
Generalversammlung, ein Vorstand von fünf Mitgliedern und drei Rechnungsrevisoren

(Kontroistelle). Der Vorstand vertritt die Genossenschaft Dritten
gegenüber gerichtlich und außergerichtlich und es führen Namens desselben
dessen Präsident mit dem Aktuar die rechtsverbindliche Unterschrift
kollektiv. Präsident ist Jakob Hotz von und im Bodenholz-Hinweil, Aktuar
Robert Hürlimarm von und in Edikon-Dürnten; weitere Mitglieder sind:
Eduard Bochmann von Wemetshausen, in Hadlikon-Hinweil, Albert Buchmann

und Hs. Heinrich Heußer, beide von und im Breitaeker-Hinweil.

Kanton Bern - Canton de Berne - Cantone di Borna

Bureau de Porrentrug.

1887. 15 juillet. Sous la raison sociale Credit mutuel ouvrier de
Fontenais-Yillars il est fonde, par Statuts dates du 20 fevrier 1881, une
association ayant son siege ä Fontenais. Le but du Credit mutuel est de
contraindre les classes ouvrieres ä l'epargne, de preter de l'argent ä un taux
raisonnable, surtout aux societaires, et de favoriser le bien-etre de l'ouvrier.
Pour etre admis dans l'association il faut faire sa demande par ecrit, etre
appuye par deux membres admis definitivement et s'engager ä observer
toutes les conditions et les devoirs imposüs par les Statuts. Le caissier et
le comite reunis ont le droit de refuser toute personne qui ne presenterait
pas toutes les conditions necessaires de capacite, de solvabilite et de
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moralite desirables. Le capital est forme par 1'epargne forcee consistant en
un versement mensuel de deux francs et dont le produit sera specialement
destine ä la cooperation. La somme de deux francs fixde pour le versement
mensuel comme minimum pourra etre depassee par les societaires qui
disposeront d'une somme plus forte el qui voudront la verser dans la
caisse de la society. Celle-ci acceptera aussi, en cas de besoin, des depots
de personnes non membres. Le societaire est tenu de verser chaque mois
une somme de deux francs ä litre d'epargne forcee. Pour chaque mois
de retard non justifie, il sera puni par le comite d'une amende de un franc
qui sera retenu sur l'argent düjä versü. Tout societaire qui voudra cesser
de faire partie de la societd devra envoyer sa demission dcrite et signee
au caissier. Tout socidtaire en retard de trois mois dans ses versements
pourra etre exclu de ('association, s'il y a negligence constatee. Dans ce

cas, il lui sera rembourse les trois quarts seulement de ses versements,
sans aucun intöret. L'assembiee generale reprösente l'universalite des
societaires. Un societaire n'a qu'une voix, quel que soit le montant de
ses versements. L'administration du Credit mutuel est confiee ä un comitd
de neuf membres qui sont actuellement: 1° Frangois Gigon, avocat k

Porrentruy, president; 2° Polycarpe Coullery, maire k Fontenais, vice-
presidenL; 3" Emile Koch, comptable, secretaire; 4° Leon Comtesse, me-
canicien; 5° Charles Prudat, liorloger; 6° Joseph Voisard-Goullery, visiteur
ä Fontenais; 7° Charles Elsesser, tils, graveur; 8° Jules Chavanne, comptable,
les deux k Porrentruy; 9° Jacques Jolidon, aubergiste ä Villars. Le caissier,
qui est actuellement Jules Etique, regent k Fontenais, est chargd de la
gestion des finances, sous la surveillance du comite. II a la signature
sociale et la responsabilite, il fournit un caulionnement determine par le
comite. La repartition du produit net resultant du bilan arrfite au 31 d6-
cembre sera faite comme suit: 1° 5 °/° d'interets aux societaires; 2° le
surplus des benefices, s'il y en a, sera verse au fonds de reserve ou applique
ainsi que lo ddcidera l'assemblde generale.

Bureau Schloßwyl (Bezirk Konolfmgen).
22. Juli. Unter der Firma Jakob Stampfl! & Ci0, mit Sitz und

rechtlichem Domizil in Zäziwyl, haben die Herren Jakob Stämplli, Baumeister
in Zäziwyl; Fritz Stämpfli, Baumeister in Münchenbuchsee, und Eduard
Rybi, Baumeister in Bern, zum Zwecke der Uebernahme und Ausführung
von Hochbauten an der Brünigbahn eine Kollektivgesellschaft eingegangen,
welche mit der heutigen Eintragung in das Handelsregister ihren Anfang
nimmt. Zur Vertretung der Gesellschaft gegenüber Dritten und zur Geschäftsund

Rechnungsführung ist einzig der eine Gesellschafter, Herr Jakob Stämpfli,
Baumeister in Zäziwyl, berechtigt.

Kanton Lnzern — Canton le Lncerne - Cantone Ii Lncerna

1887. 22. Juli. Bei der Kommanditgesellschaft Weltert & Cie,

Ofenfabrik in Sursee (S. H. A. B. 1884, pag. 611) ist der Kommanditär
Josef Zust, Müller, in Folge Ablebens ausgetreten. An dessen Stelle ist als
Kommanditärin mit dem Betrage von achttausend Franken eingetreten
Frau Josephine Weltert geb. Zust, wohnhaft in Sursee. Unbeschränkt
haftender Gesellschafter ist Franz Xaver Weltert-Zust; Martin Brunner-
Weltert ist Kommanditär mit zweitausend Franken; Josef Wyß-Weltert ist
Kommanditär mit dem Betrage von ebenfalls zweitausend Franken; somit
Kommanditbetheiligung total Fr. 12,000.

Basel-Stadt — BMlle — Basilea-Cittä

1887. 23. Juli. Inhaber der Firma H. Geering in Basel ist Heinrich
Johann Emil Geering von und in Basel. Agenturen. Weiherweg 80.

Kanton St, Gallon — Canton le St-Gall — Cantone Ii San Gallo

Bureau St. Gallen.

1887. 23. Juli. Jakob Bertschinger von Fischenthal und Othmar
Herzog von Scbönenwerd (Kt. Solothurn), beide wohnhaft in St. Gallen,
haben unter der Firma Bertschinger & Herzog in St. Gallen eine
Kollektivgesellschaft eingegangen, welche mit dem 1. Juli 1887 begonnen
hat. Natur des Geschäfts: Fabrikation künstlicher Glieder, orthopädischer
Apparate und Bandagen, reichhaltiges Lager von Chirurg. Instrumenten,
Artikeln zur Krankenpflege, Gummiwaaren, Verbandstoffen. Geschäftslokal:
Bankgasse 16.

Kanton GraiMen - Canton les Grisons — Cantone lei Gripni

1887. 21. Juli. Die Firma „Gaud. Branger11 in Ihusis (S. H. A. B.
1886, pag. 276) hat ihr Domizil nach Davos-Platz verlegt und betreibt
daselbst unter der abgeänderten Firma Gaudenz Branger in Davos-Platz
VVirthschaft und Handlung in Eisen-, Holz-, Glas-, Porzellan-, Steingut-,
Irdene, Bürsten-, Seiler- und Kolonialwaaren. Geschäftslokal: Im eigenen
Hause am Stützli zu Davos-Platz.

22. Juli. Inhaber der Firma Jacob Schweizer in Chur, welche am
21. Juli 1887 entstanden ist, ist Jacob Schweizer von Degersheim (Kanton
St. Gallen), wohnhaft in Chur. Natur des Geschäftes: Manufaktur- und
Wollenwaaren. Geschäftslokal: Obergasse zur Krone.

23. Juli. Die Firma Bener, Tschumper & Cis in Chur (S. H. A. B.
1885, pag. 218) widerruft die an Karl Ischumper ertheilte Prokura (S. H.
A. B. 1885, pag. 218) in Folge seines Austrittes aus dem Geschäfte.

Kanton faalt — Canton le Yanl — Cantone Ii Yanä

Bureau de Cully (district de Ijavaux).
1887. 22 juillet. Sous la denomination de Beunion des patriotes

de Savigny il a ete fonde, le 12 septembre 1847, une association ayant
son siege ä Savigny et dont la duree n'est pas limitee. Son but est l'exercice
au tir ä la carabine et de surveiller les opinions politiques, de faire
respecter les principes democratiques poses dans la constitution. Tout membre
qui aurait d'autres vues politiques que celles pour lesquelles la sociöte a
ete fondüe et qui ne tiendrait pas fidelite ä l'association patriotique pourra
en etre raye et cessera d'en faire partie sans reclamation. Pour pouvoir
etre regu membre de la societe, il laut etre Suisse, äge de 16 ans i'evolus,

admis ä la Sainte-Cene et membre d'une section patriotique du canton de
Vaud. Un ciloven qui se presenterait pour etre regu comme societaire non
membre de l'association patriotique pourra egalement etre recu, moyennant
l'approbation de la majority des membres de la societe, presents ä la
seance de l'assembiee generale oü le candidat se presenterait. S'il est regu
patriote il paiera une reconnaissance de dix batz, outre la mise de fonds
qui sera exig6e au moment qu'il se presentera. Le prix de cette
reconnaissance sera verse dans la caisse de la section patriotique de Savigny.
La societb aura un fonds capital qui sera forme par le cumul de la mise
des souscripteurs et de celle des citoyens qui seront regus membres pos-
terieurement. 11 ne pourra etre touche sous aucun pretexte ä ce fonds
capital. La mise de chaque membre sera capitalist. Elle sera fixee chaque
annee pour etre appliquee 1'annee suivante. Le droit de propriete et l'exercice

de ce droit sont egaux pour tous les membres. Aucun ne pourra
detourner sa part du centre de propriete. Le droit de propriete est
transmissible en totalite ä l'un des fils legitimes de membre. Un pere peut,
transmettre ses droits h l'un de ses fils et continuer de les exercer en
payant une finance de huit francs. Le i'ait du premier mariage d'un membre
oblige celui-ci ä payer ä la societe la finance de deux francs de Suisse.
Tout membre qui fait un heritage de toute autre personne que de ses
pere et mere, grand-pex-e ou grand'-mere, fils ou petit-tils, fille ou petite-
fille, doit verser dans la caisse de la societe le un pour cent de la valeur
sur laquelle le droit de l'Elat est percu. II n'est rien prescrit quant ä la
responsabilite personnelle des associes. L'administration de tout ce qui
concerne la societe est confiee ä un comite de sept membres dont l'cige
ne pourra etre inferieur ä 23 ans et dont quatre membres seront pris dans
la commune do Savigny. II ne pourra 6tre apporte aucune modification
au present rfeglement aussi longtemps qu'il ne sera pas contraire en tout
ou partie aux institutions speciales qui regissent le canton que par le vote
affirmatif des trois quarts des membres presents. La dissolution de la
societe ne pourra etre prononcee que par ie nombre total des membres
moins cinq. Le president et le secretaire signent valablement au nom de
la societe. Le comite actuel est compose de Frangois Muller, ä Savigny,
president; Lavanchy, Jean-Louis, ä Forel; Pasche, Jean-Louis, ä Savigny;
Porchet, Louis-Samuel, ä Savigny; Döcombaz, Charles-Marc-Louis, ä Savigny;
Cordey-Porchet, Francois-Louis, ä Forel; Parisod-Rossier, Francois, ä Forel;
Cordey-Chevalley, Charles, secretaire, ä Savigny, celui-ci pris en dehors
du comite.

22 juillet. Sous la denomination de Fromagerie 2 de Savigny
il a ete fondd, le 14 avril 1867, une association ayant son siöge ä

Savigny et dont la duree n'est pas limitee. Le but de cette association est

l'augmentation du produit des vaches des societaires. L'avoir de ia societe
comprend le bätiment de la laiterie et le mobilier. Les associes en ont
paye le coüt par egales portions. I/entretien du mobilier se supportera au
sol la livre par chaque associe d'apres le lait qu'il aura porte. La societe
est administree par l'assembiee generale et par un comite compose d'un
president, d'un caissier, d'un secretaire et de deux autres membres. Ce comite
est nomme par l'assembiee generale pour une annee, au scrutin individuel
et ä la majorite absolue des suffrages; ses membres sont reeligibles, ils
sont retribues. L'assembiee generale ne peut valider ses decisions qu'autant
qu'elles auront ete prises ä la majorite des membres presents; de plus, le
consentement des trois quarts des societaires est necessaire: pour 1'admis-
sion d'un nouveau membre, pour declarer la culpabilite d'un membre
envers la societe, pour prononcer la dissolution de la societe et la
liquidation des fonds, pour toute depense en dehors du maintien de l'etablisse-
ment et des fournitures ordinaires, pour modifier et reviser le reglement
de la societe. Un membre d'hoirie succede de droit au proprietaire qu'elle
represento; si Phoirie se compose de plusieurs membres, chacun des autres
paiera une reconnaissance d'entröe de la somme de vingt francs, sans
avoir toutefois aucun droit aux meubles et immeubles. Tout societaire
est libre de vendre tous ses droits de societaire, moyennant le consentement

des trois quarts des membres et une finance de vingt francs qui
seront disponibles en faveur de tous les societaires fondateurs. Ein cas de

dissolution de la societe chaque membre recevra sa portion de meubles
et immeubles, s'il y a de l'actif; s'il y avait du passif, il en supportera
aussi sa part. Dans les deux cas, le partage se t'era par egales portions.
II n'est rien statuö quant ä la responsabilite personnelle des assocuüs. Le

president et le secretaire ont la signature sociale. Font actuellement partie
du comitö les citoyens ci-apres, tous domicilies riöre Savigny: Frangois
Muller, president; Charles Cordey, secretaire; Louis-Henri Crot, caissier;
Jean-Frederic Richard et Charles-Louis Cornut, membres.

Bureau de Lausanne.

20 juillet. La socUte en nom collectif „Pascal freresa Lausanne

(F. o. s. du c. du 27 ociobre 1883, page 916), est dissoute des le 30 juin
ecoule. L'associe Charles Pascal, fils, de Pompaples, domicilie ä Lausanne,
reprend, sous la raison Ch" Pascal Iiis, ä Lausanne, la suite de la maison
Pascal freres, ainsi que l'actif et le passif de celle-ci. Genre de commerce:
Denrees coloniales et droguerie. Magasin: Rue de Bourg, 19.

Kanton MenMrg — Canton le IncMtel - Cantone Ii HencMtei

Bureau de la Chaux-de-Fonds.

1887. 21 juillet. La raison J. M. Spillmann, ä la Chaux-de-

Fonds, publiee le 28 mai 1883 dans le n° 77, page 618, de la F. o. s. du c.,

a ete radiee d'office ensuite de la faillite du titulaire.
21 juillet. La raison Oscar Sedier, ä la Chaux-de-Fonds, publiee

le 5 fevrier 1887 dans le n" 14, page 101, de la F. o. s. du c., a ete radiee

d'office ensuite de la faillite du titulaire.
22 juillet. La raison Frnest Frandelle, ä la Chaux-de-Fonds,

publiee le 31 janvier 1884 dans le n° 9, page 59, de la F. o. s. du c., est

tMeinte ensuite de la renonciation du titulaire.
22 juillet. La maison Alois Jacot, negociant, h la Chaux-de-Fonds,

publiee le 27 avril 1883 dans le n° 61, page 487, de la F. o. s. du c.,
donne procuration ä Ernest Frandelle, de la Chaux-de-Fonds, v domicilie.

22 juillet. Suivant Statuts en date du 19 novembre 1886 il a ete

fonde, sous la denomination de L'Epi, association d'Epargne en
participation, une association, avec siege ä la Chaux-de-Fonds, dont le
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but est de constituer par versements mensuels un capital destine h l'achat
de valeurs ä lots rapportant interöts ou non, et cela par series d'une duree

de cinq ans. Sa duree est fixee k quinze annees ä dater du 1" janvier
1887. Sera admise ä faire partie de l'association toute personne adherant

aux Statuts et qui s'engage k souscrire une ou plusieurs parts. La cotisation
rnensuelle est de deux francs cinquante centimes par part, avec une finance

d'entröe de trois francs par chaque part. Les societaires cesseront de faire

partie de l'association, meme avant la liquidation de la serie ä laquelle
ils appartiennent: 1° en cas de retard de trois mois dans le versement des

cotisations, 2° en cas de maladie grave ou prolongee, 3° en cas de deces, 4° en
fournissant un remplag.ant agree par le conseil d'administration et auquel
sont transföres les droits du societaire ddmissionnaire. Dans ces cas, les

droits de l'associe sortant sont regies par les articles 9, 10, 12 et 14 des

Statuts. L'association est administree par un conseil d'administration de

huit membres et par un conseil de direction composö de trois meinbres,
tous nommes par l'assemblee generale des societaires pour une annee.

La direction est composee d'un president, d'un secretaire et d'un caissier.

Iis ont chacun un suppleant. L'association est valablement engagee ä l'egard
des tiers par les signatures collectives des trois membres de la direction
ou de leurs suppleants (art. 20). L'assemblde generale elit chaque annde,

en outre de la direction et du conseil d'administration, trois censeurs pour
le contröle et la surveillance des operations. Le mode de placement des

fonds disponibles et la repartition des interets et benefices sont fixes dans

les articles 3, 4, 5, 7, 9 ä 13, 16 ä 18 des Statuts. La valeur nominale
de chaque part liberee est de fr. 50. Les socfötaires sont delies de toute
responsabilite personnelle pour les engagements de l'association. Conformd-
ment aux Statuts et pour la duree du premier exercice, le comite de

direction se compose de Jämes Perrenoud, ndgociant, president; Henri
Rieckel-Rochat, banquier, caissier; Henri-Robert Charrue, fils, fabricant
d'horlogerie, secretaire. Les huit membres de 1'administration sont Ulysse
Nicolet-Calame, fabricant de cadrans, vice-president; Edouard Perrochet,
colonel federal, vice-caissier; Alfred Schneider, ndgociant, vice-secretaire;
Luden Guinand, fabricant de cadrans; Oscar Huguenin, horloger; Jules-
Paul Jeanneret, avocat; Ariste Montandon, fabricant de cadrans; Fritz
Perret, fabricant de boites de montres, tous domicilies ä la Chaux-de-Fonds.

Kanton Genf — Canton de &en6?e - Cantono di Siirs
1887. 22 juillet. Le chef de la maison Ch. Philippe, ä Geneve,

est Charles Philippe, de Chevrier-sous-Vuache (Haute-Savoie), domicilie h

Geneve. Genre de commerce: Epicerie et laiterie. Magasin: 1, Rue Petitot.
22 juillet. Le chef de la maison Henry Mercier, au Prieurd (Petit-

Saconnex), commencee le 21 juillet 1887, est Charles Henry Mercier,
d'Allens (Vaud), domicilie au Chemin du Prieurd, n° 20. Genre de
commerce : Epicerie, mercerie. Ancien commerce de «Vcuve Pdlisse» (non
inscrite).

23 juillet. Le chef de la maison 51. Colomh, ä Versoix, commencee
le 15 juillet 1887, est Louis Numa Colomb, des Vemeres-Suisses, domicilid
jusqu'ici au dit lieu et maintenant ä Versoix. Genre de commerce: Bou-
langerie, epicerie. Le titulaire reprend le commerce de boulangerie et
d'epicerie de « Tb. Burk », ä Versoix-la-Ville, lequel y reste inscrit comme
cafetier.

23 juillet. Le chef de la maison Louise Comtesse, ä Geneve, qui
commencera le 1" aoüt 1887, est Melle Louise Sabine Comtesse, d'Orbe
(Vaud), domiciliee ä Geneve. Genre de commerce: Epicerie, mercerie.
Magasin: 37, Rue du Temple (ancien commerce de «Samuel Comtesse»,
non inscrit).

23 juillet. Le chef de la maison E. Judlin, ä Geneve, commencee
le 1" juillet 1887, est Emile Judlin, de Lyon, domicilie a Geneve. Genre
d'affaires: Le'titulaire reprend, seulement en ce qui concerne l'exploitation
du « Restaurant du Nord », la suite des affaires de « F. Donque », k Geneve,
lequel reste inscrit pour l'exploitation du «Cafe du Nord» ä la meme
adresse: 31, Rhone et 12, Grand-Quai.

Bezug von denaturirtem Alkohol bei der Monopolverwaltung.
Nach Art. 6 des Bundesgesetzes betreffend gebrannte Wasser hat der

Bund zur Verwendung für technische und Haushaltungszwecke denaturirte,
d. h. zum Trinkgebrauch untauglich gemachte Waare zum Selbstkostenpreise

abzugeben.
Für die Durchführung der Denaturirung sind nun von der Verwaltung

in erster Linie Beisätze von solchen Stoffen vorgesehen, welche die damit
vermischten gebrannten Wasser in möglichst absoluter Weise zu
Genußzwecken unbrauchbar machen und damit dem Staate ohne besondere
Kontrole Sicherheit gegen mißbräuchliche Verwendung bieten (Steinkohlen-
theeröl und dergleichen Stoffe).

Diese absolut denaturirte Waare kann [in den Haushaltungen und in
einer ganzen Reihe von Gewerbebetrieben in überall gleichmäßiger
Beschaffenheit Verwendung finden.

Es gibt indessen auch Gewerbe, welche, wie die Essigfabrikation, die
Darstellung gewisser Chemikalien, Farblacke etc. nach der Natur ihrer
Produkte und nach der Technik ihres Betriebes nur einen mit speziellen,
für jeden Produktionszweig eigenartigen Mitteln denaturirten Sprit oder
Branntwein verwenden können. Im Interesse derartiger Fabrikationszweige
erscheint es aber wünschbar, unter Vorbehalt bestimmter schützender
Maßregeln auch eine relative Denaturirung zulassen zu können.

Um diese Begünstigung nun für einen möglichst großen Kreis von
Fabrikanten zu ermöglichen und um die über diese Ermöglichung
anzustellenden Studien rechtzeitig an die Hand nehmen zu können, werden die
Inhaber solcher Gewerbebetriebe, welche in ihrem Geschäfte relativ
denaturirte gebrannte Wasser brauchen müssen, hiedurch öffentlich eingeladen,
sich bis zum 15. August d. J. bei dem unterzeichneten Departemente schriftlich
anzumelden. Bei der Anmeldung sind erstens die Erzeugnisse, für deren
Herstellung die Abgabe von denaturirtem Alkohol gewünscht wird, und
zweitens die Stoffe anzugeben, welche als Denaturirungsmittel vorgeschlagen
werden. Auch werden die sich anmeldenden Gewerbetreibenden ersucht,
die Garantien namhaft zu machen, welche sie für die gesetzmäßige
Verwendung der denaturirten Waare zu ausschließlich gewerblichen Zwecken
dem Fiskus gegenüber glauben geben zu können.

Bern, den 2. Juni 1887.
Eidg. Finanz- und Zolldepartement.

Livraison d'alcool denature par 1'administration dn monopole.
Aux termes de l'article 6 de la loi föderale concernant les spiritueux,

la Confederation doit livrer au prix de revient, pour des usages industriels
ou domestiques, de l'alcool denature, c'est-ä-dire rendu impropre ä la
consommation.

Pour procöder ä la denaturation, 1'administration a prövu l'emploi de
substances dont le melange rende autant que possible les spiritueux
impropres ä la consommation (huile de goudron et autres substances de ce
genre) et fournissent, ainsi ä l'Etat, sans contröle special, la garantie neces-
saire contre leur usage abusif.

L'alcool ainsi denature peut etre employe dans les menages et dans
bon nombre d'ötablissements industriels.

Toutefois, certaines industries, telles que la fabrication du vinaigre,
de certains produits chimiques, des vernis, etc., ne peuvent faire usage,
en raison de la nature de leurs produits et de leur exploitation, que d'alcool

denature au moyen de substances speciales differant pour chaque
genre de produits. Or, il parait desirable, dans l'interet de ces branches
de fabrication, d'autoriser, sous reserve de certaines mesures protectrices,
une denaturation relative.

Afin de rendre cette faveur accessible ä tous les fabricants qui ont
le droit d'en profiter et de pouvoir etudier ä temps la question de son
introduction, nous invitons les proprietaries d'elablissements industriels
appeles ä faire usage, dans leur industrie, de spiritueux relativement
denatures, ä s'annoncer par ecrit aupres du döpartement soussigne jusqu'au
15 aoüt prochain. Iis devront designer en meine temps les produits pour
la fabrication desquels ils desirent obtenir de l'alcool denature et les
substances qu'ils proposent d'affecter k la denaturation. Iis sont invites
en outre ä. bien vouloir indiquer les süretes qu'ils croient pouvoir fournir
au fisc pour garantir que l'alcool denature aura reellement l'emploi auquel
il est destinö.

Berne, le 2 juin 1887.
Departement federal des finances et des peages.

Rückvergütung des Monopolgewinnes bei der Ausfuhr spirituöser
Erzeugnisse und Zollzuschlag auf der Einfuhr von solchen.
Nach Art. 5 des Bundesgesetzes betreffend gebrannte Wasser hat der

Bund bei der Ausfuhr von Erzeugnissen, zu deren Herstellung steuerpflichtiger
Alkohol verwendet wird, die Menge desselben nach dem Verhältnisse, in
welchem er bei der betreffenden Fabrikation Verwendung findet, zu
ermitteln und für den entsprechenden Monopolgewinn am Ende des
Rechnungsjahres Rückvergütung zu leisten.

Um über die Tragweite dieser Gesetzesbestimmung einen allgemeinen
Ueberblick zu gewinnen und die zur Durchführung derselben erforderlichen
Maßnahmen rechtzeitig und in einem die Interessen des Handels möglichst,
berücksichtigenden Umfange treffen zu können, ladet nun das unterzeichnete
Departement die Inhaber aller derjenigen Gewerbe- und Handelsbetriebe,
welche auf die besagte Rückvergütung Anspruch machen wollen, ein, sich
bis zum 15. August d. J. schriftlich bei ihm anzumelden.

Bei der Anmeldung ist Art und Benennung der alkoholischen Erzeugnisse,

für welche Rückvergütung begehrt wird, die durchschnittliche Alkoholstärke

derselben und das Taragewicht der verschiedenen Versendungs- und
Verpackungsweisen anzugeben.

* **
Die geltenden Handelsverträge mit dem Auslande enthalten die

Bestimmung, daß neueingeführte Verbrauchssteuern auf Gegenständen
einheimischer Produktion den vertragsgemäßen Zollsätzen für die gleichen
Gegenstände ausländischer Provenienz zugeschlagen werden können. Mit
dem Vollzug des Alkoholmonopols wird diese Bestimmung mit Bezug auf
eine Reihe von spiritushaltigen Produkten, Seifen, Parfümerien etc.
Anwendung zu finden haben. Das unterzeichnete Departement ersucht deßhalb
die schweizerischen Produzenten der hiefür in Betracht fallenden Waaren,
ebenfalls bis zum 15. August über den Alkoholgehalt ihrer Produkte sich
aussprechen zu wollen.

Bern, den 7. Juni 1887. Eidg. Finanz- und Zolldepartement.

EeinTboffrsement du droit de monopole ä l'exportation de
produits spiritueux et droit suppleinentaire ä Importation

de ces produits.
L'article 5 de la loi föderale concernant les spiritueux statue que lors

de l'exportation de produits pour la fabrication desquels on emploie de
l'alcool imposable, la Confederation doit determiner, en raison des
conditions speciales de la fabrication, la quantite d'alcool qui a dü etre
employee et rembourser ä l'exportateur, k la fin de l'exercice, la somme
correspondante au benefice du monopole.

Afin de se renseigner sur la portee generale de cette disposition et
de pouvoir prendre k temps, en tenant compte autant que possible des
interets du commerce et de l'industrie, les mesures necessaries ä son
execution, le departement soussigne invite toutes les maisons de commerce
ou entreprises industrielles qui ont l'intention de profiter de l'avantage
accorde par la loi, ä s'annoncer par ecrit aupres de lui jusqu'au 15 aoüt
prochain.

A cette occasion, les interesses devront indiquer le genre et la
denomination des produits alcooliques pour lesqueis ils demandent le
remboursement, leur contenance moyenne en alcool et la tare qui est
habituellement admise pour les differents modes d'expedition et d'emballage
de ces produits.

Les traites de commerce actuellement en vigueur avec l'etranger
statuent que lorsqu'un nouveau droit de consommation est etabli sur des
articles de production nationale, compris dans les tarifs, les articles simi-
laires etrangers peuvent etre immediatement greves, ä l'importation, d'un
Supplement de droit egal. Par l'introduction du monopole des alcools,
cette disposition deviendra applicable en Suisse ä l'egard d'un certain
nombre de produits fabriques avec de l'alcool, tels que savons, objets de
parfumerie, etc. Le departement soussigne invite en consequence les pro-
dueteurs suisses des articles en question ä lui faire connaltre, d'ici au 15
aoüt prochain, la contenance en alcool de leurs produits.

Berne, le 7 juin 1887.
Departement federal des finances et des peages.



Wochensituation der schweizerischen Emissionsbanken (inkl. Zweiganstalten) vom 23. Juli 1887.

Situation hebdomadaire des banques d'dmission suisses (y compris les succursales) du 23 juillet 1887.

Nr.
Firma

Raison sociale

Noten

Emission

Billets

Circulation

Gesetzliche Baarschaft, inbegriffen das
Guthaben bei der Centralstelle

Especes ayant cours lägai,
y compris i'avoir au Bureau central

Gesetzliche Nolendeck.
40ojo der Zirkulation

Couverture legale
des billets

40 o J o de la circulation

Frei verfügbarer Theil

Partie disponible

Noten
anderer Schweiz.
Emissionsbanken

Billets
d'autres banques

d'dmisniou suisses

Uebrige
Kassabsstände

Autres valours
en caisse

Toial

9
10

11
12
13
1-1

15

IG
17
18
19
20

21
23
24
25
2ß

27
28
29
30
31

82
33
84
35

St Gallische Kantonalbank, St. Gallen
Basellandschaft]. Kantonalbank, Liestal.
Kantonalbank von Bern, Bern
Banca cantonale ticinose, Bellinzona
Bank in St. Gallen, St. Gallen

Credit agr. et ind. de la Broye, Estavayer
Thurg. Kantonalbank, Weinfelden
Aargauische Bank, Aarau
Toggenburger Bank, Lichtensteig....
Banca della Svizzera italiana, Lugano

Thurganische Hypothekenbank, Frauenfeld
Graubtindner Kantonalbank, Chur
Kantonale Spar- und Leihkasse, Ltizern
Banque du Commerce, Geneve
Appenzell A./Rh. Kantonalbank, Herisau

Bank in Zürich, Zürich
Bank in Basel, Basel
Bank in Luzern, Luzern
Banque de Geneve, Geneve
Credit Grnydrien, Bulle

Zürcher Kantonalbank, Zürich
Bauk in Schaffhausen, Schaffhausen
Banque cantonale fribourgeoise, Fribourg
Caisse d'amort. de la dottepublique, Fribourg
Banque cantonale vaudoise, Lausanne \
Ersparnißkasse des Kantons [Jri, Altorf
Kant. Spar- und Leihkasse v. Nidw., Stans
Banque populaire de la Gruyere, Bulle
Banque cantonale neuch&teloise, Neuchätcl
Banq commerciale neuchäteloiso, Neucliätel
Scbaffbanser Kantonalbank, Schaffbausen
Glamor Kantonalbank, Glarus
Solotlmrner Kantonalbank, Solothurn
Obwaldner Kantonalbank, Sarnen....

Stand am IG. Juli 1887
Etat au 16 juillet 1887

8,000,000
1,500,000

10,000,000
2,000,000
8,000,000

500,000
1,500,000
4,000,000
1,000,000
2,000,000

1,000,000
3,000,000
2,000,000

20,000,000
3,000,000

6.300,000
14,000,000
4,000,000
5,000.000

300^000

15,000.000
1,500,000
1,000,000
1,500,000

10,000,000

500,000
500,000
3004)00

8,0(xq0(i0
4,200,000

1.500,000
l/>00,000
3,000,000

500,000_

141,100,000

141,200,000

— 100,000

* Wovon in Abschnitten
o"o o? en coupures

ä Fr. 1000
ä „ 500
ä „ 100
ä 50

7,955,900
1,480,000
9,555,200
1,979,650
7,809,500

500,000
1,499,850
3,884,650

997,600
1,998,300

1,000,000
2,934,350
1,997,500

17,783,050
2,984,800

6,229,900
13,048,850
3,979,400
4,489,400

299,000

12,548,500
1,496,050

991,700
1,451,300
9,803,750

500,000
499,250
299,500

2,784,000
3,253,050

1,491,950
1,500,000
2,906,450

4-99,850

132,482,250
133,248,550

- 816,300

9,614,000
„ 15.063,000

„ 74.468,100

_» 33,287,150

Fr. 132,432,250

Fr.

3,182,360
592,000

3,822,080
791,860

3,123,800

200,000
599,940

1.553,860
399,040
799,320

400,000
1,173,740

799,000
7,113,220
1,193,920

2,491,960
5,219.540
1.591.760
1,795,760

119,600

5,019,400
598,420
396,680
580,520

3,921,500

200,000
199,700
119,800

1.113,600
l",301,220

596,780
600,000

1,162^580
199,940

52,972,900
53,299,420

— 326,520

Fr.
1,355,435

392,820
1,397,320

452,196
939,347

21,850
190,325

1,287,476
40,397

269,347

291,103
387,678
391,370

2,143,884
471,404

870,694
2,556.787

578,830
319,715
152,720

8,020,552
140,349
155,670
125,170
505,147

22,520
55,070
25,590

206,663
445,098

245,120
196,850
482,325

79,360

25,216,191
24,818,786

+ 397,405

[45
43

40
44

|i>2
45

70

70
86

43
03
91
30

25
39

08

332,850
96,050

830,850
64,200

636,300

40,800
56,800

381,300
120,650

8,900

57.550
109,100
26,750

2,132,400
136,250

416,500
1,197,-500

176,750
824,800

92,500

2,881,550
60,200

189,500
16,950

2,273,000

10,000
8,800

22,000
668,900
489,850

281,750
195.000
280,900

3,300

14,920,500
13,870.550

+ 1,049,050

Fr.
142,113

7,333
91.236

279,157
26,157

2,657
9,808

78.129
49,198
68,730

45,739
35,741

4,943
148,946

8,243

2,331
6.953

60,718
36,264

5,351

55,501
19,404
3.538

12,599
814,338

1,027
1,899
4,721

17,815
66,724

26,124
14,281
46,644

1,527

2,201,930
2,351,057

- 149,126

98

79

Gold
Oy-

Silber
Argent
Gesetzliche Baarschaft

Eneaisse legale

Fr.
5,012,759
1,088,203
6,141,486
1,587,413
4,725,601

•Ct
36
10 i

I 28!
| 56 [

s 54

265,307 I 61
856.868 +1

3,300,765
1

84
609,286 03,

1,146,297
1

07

794,392
1,706,260
1,222,063

11,838,451
1,809,817

3,781,486
8,980,780
2.414,059
2,976*540

370,171

15,477,003
818,378
745,388
735,239

7,513,985

233,547
265,469
172,111

2,007,009
2,302,892

1,149,775
1,006^131

1,972,449
284,127

95,311,522
94,339,814

üb
12

88
25
4 e.

23,
06

'

68
1

05 f

59

45,
93
20!
99
691

4 5 I

94,
73,
so;
62 |

| 30,
.851
I 83 I

39j
30 t

09;

-t~ 971,708
' 2!

Fr. 54,015,650. -
„ 24,173,441. 32

Fr. 78,189,091 32

Spezieller Ausweis der Schweiz, Emissionsbanken (inclusive Zweiganstalten) mit beschränktem Geschäftsbetrieb.

Etat special des banques d'emission suisses (y compris les succursales) avec operations restreintes.
(Artikel 15 und 16 des Gesetzes.) (Articles 15 et 16 de la loi.)

Vom 23. Juli 1887. — Du 23 juillet 1887.

Nr.

5

14

16

17

19

81

Nr.

5

14

16

17

19

81

Firma

Raison sociale

Bank in St. Gallen
Banque du Commerce a Geneve
Bank in Zürich
Bank in Basel

Banque de Geneve

Banqne commerciale neueh&teloise

Stand am 10. Juli 1

Etat au 10 juillet J
1887

Noten-Emission

Emission

8,000,000
20,000,000

6,300,000
14,000,000
5,000,000
4,200,000

57,5(H),000

57,600,000

100,000

Notendeckung nach Art. 15 des Gesetzes - Couverture suivant l'article 15 de la loi

"Noten anderer
schweizerischer

Emissionsbanken

Billets
d'anlres banques
d'duiiissioii suisses

636,300
2,432,400

416,500
1,197,500

824,800
489,850

Cheke, innert 8 Tagen
fällige Depot- u. Itasea-

ücheine von Banken

Cheques, bou» de caisse
et de d£pöt de banques,

eehdant dans les 8 jours

Innert 4 Monaten fällige — Echßant dans les 4 mois

Schweizer Wechsel Ausland-Wechsel j Lombard-Wechsel

Effets snr la Suisse Effets sur l'etraiiger

120,240. 55

5,997,350
5,836,750

120,240.
43.670.

3,575,823. 20

8,276,342. 35

3,767,375. 42

9,250,480. 83

9,838,882. 50

4,632,315. 51

39,341,219. 81

38,734,538. 77

+ 160,600 I + 76,570. 20 | +606,681.04

256,796. 06

100,9-10. 20

601,679. 20

84,067. 55

52,405. 30

\vaueea sur
nantissement

1,095,888. 31

1,190,753. 96

- 94,865. 65

2,473,800. --
4,537,500. —
4,699,683. 85

6,071,525. - -

1,257,716. 15

990,580. —

Schweiz. Staatflkassa-
sciieine, Obligationen

und Coupon«!

Bons de caisse d'£tats
suisses, obligations des-
dits 6tats et leurscoupons

Total

20,030,805. -
19,837,616. 55

+ 193,188. 45

6,942,719. 20

15,366,482. 90

8,984,499. 47

17,121,185. 03

12,005,466. 20

6,165,150. 81

66,585,503. 67

65,643,329. 63

+ 942,174. 04

Aktiven /V« -Ii f Passiven JPassif

Firma

Raison sociale

Bank in St. Gallen
Banque du Commerce ä Genbve
Bank in Zürich
Bank in Basel

Banque de Geneve

Banque commerciale neuchäteloise

Stand am 16. Juli \ 1Q
Etat au 16 juillet J

Gesetzliche
1

Notendeckung
Baarschaft |n. Art. 15 des /,{.

Especes ayant [Couvertured.billets
COUrs Idgal jsmiv. art. 15 de la loi

Uebrige kurzfäliige
disponibleGuthaben

Autres erdanees
disponibles ä

courte dchdance

i Total

Noten-
Zirkulation

Billets
en circulation

In längst. 8 Tagen
zahlbare Schulden

Engagements
ocheant dans les

huit jours

4,068,147. 43

9,257,104. 70

7,776,327. 03

2,115,475. 30
1,746,318. 49

*28,321,027. 38

28,253,262. 38

6,942,719. 26
15,366,482. 90

8,984,499. 47

17,121,185. 03

12,005,466. 20
6,165,150. 81

1,560,347. 56

22,438. 80

208,416. 29

1,271,137. 69

36,406. 73

12,566,214. 25

24,646,026. 40

12,555,570. 19

26,168,649. 75

14,120,941. 50

7,947,876. 03

7,809,500
17,788,050
6.229,900

13,048,850
4,489,400
3,253,050

1,497,030. 35

4,711,456. 25

940,933. 70

7,110,806. 91

1,394,050, 15

582,772. 75

66,585,503. 67

65,643,329. 63

+ 942,174. 04

3,098,747. 07

2,921,790. 22
98,005,278. 12

96,818,382. 23
52,013,750
52,693,950

16,237,050. 11

15,957,282 82

+ 67,765. — +176,956. 85 + 1,186,895. 89 — 80,200 | + 279,767. 29

Wechselschulden

Engagements sur
effets de change

Total

321,700.

321,700.
339,900.

- 18,200.

9,628,280. 35

22,494,506. 25

7,170,833. 70

20,159,656. 91

5,883,450. 15

3,835,822. 75

69,172,500. 11

68,991,132. 82

-|- 181,367. 29

^v, i av ocneiuemunzen una nicnt tariiirte tremete Münzen.
Sans fr. 21,145. 29 monnaies d'appoint et monnaies etrangeres non tariföes

Disconto am 25. Juli 1887 in Zürich, Basel, Bern, St. Gallen und Gen!: 2'/* % j
Escompte le 25 juillet 1887 ä Zurich, Bäle, Berne, St-Gall et Geneve : 2!/2 0/° j &

in Lausanne: 3 °,o

Lausanne: 8
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Commerce des döcliets d'or et d'argent.

T a b 1 e a u
des operations d'aciiat, de fönte et d'essai de decliets d'or et d'argent faites pendant le premier semestre de l'annee 1887.

Arrondisse-
<0

« t/> iE
s- r; Operations (bordereaux rentres) DeeJiets aehetes (valeur payee)

3 jj* «

inents «"5 v> ®

%««2 3« 'S Janvier
|Fd vrier Mars Avril Mai Juin TOTAL Janvier Fevrier Mars Avril Mai Juin TOTAL

Fr. Ct. Fr. Ct. Fr. Ct. Fr. CI. Fr. Ct. Fr. Ct. Fr. Ct.

I. Noirmont 1 19 32 48 58 37 27 221 772 10| 1,123 75 4,243 60 2,485 501 912 05 475 40 10,012 40 0,81

2. St-Imier. 5 105 142 133 319 93 199 991 4,265 631 6,758 20 4.854 45 19,485 10: 6,050 70 10,770 30 52,184 38 4,56

3. Tramelan 4 98 159 285 203 260 246 1,251 2,232 04 7,989 51 10,843 55 18,158 45 8,259 35 8,516 81 55,999 71 4,80

4. Madretsch 1 20 27 24 31 23 31 156 2,009 20 1,203 25 562 15 2,204 55 748 60 1,599 70 8,327 45 0,11

5. Bienne 8 150 230 228 240 206 182 1,236 22,292 99 24,235 75 17,841 65 18,314 90 39,586 90 12,708 95 134,981 14 11,69

6. Schaffliouse 2 15 13 18 8 9 7 70 2,175 70 2,536 50 5,336 65 948 30 4,855 55 2,954 70 18,802 40 1,61
I 7. Neuchätel 6 18 40 36 48 53 43 •238 1,550 40| 2,368 68 1,024 25 2,710 15, 3.467 40 I 2,720 16 13,841 04 1,19 j

8. Fleurier.... 8 49 70 59 114 72 72 436 4,829 02 3,792 2q 2,579 85| 10,851 40 7,305 25 5,850 98 34,708 70 2,88 |

9. Locle 9 149 139 150 377 204 213 1,282 H'1,735 31 15,503 50 14,839 45 65,132 70 15,836 — j 14,401 05 136,448 01 11,71

10. Ckaux-de-Fonds 25 631 829 634 1,386
86

887 833 5,400 77,047 20 103,767 65 73,447 10 216,615 45 81,338 40 72,596 12 624,811 92 53,61

11. Geneve 5 65 74 78 85 70 458 14,681 20 9,425 03 10,496 20 9,599 60 22,387 90 7,983 55 74,573 48 6,40

| Divers — — 3 — — — 3 — — — — — — _ — — — — — —

74 1,319 1,803 1,893 2,870 1,929 1,923 11,742
1

142,590 79 178,704 02 146,068 90 366,001 10 190,748 lojj 140,577 72 1'164,690 63 100,oo

Berne, !e 25 juillet 1887. Departement federal du commerce.

Einfuhr von Branntwein, Weingeist, Alkohol etc. im II. Quartal 1887.

Importation d'ean-de-vie, d'osprit de Tin, d'alcool, etc., an IP semestre 1887,

(Tarif Nr. a54.]

Grade
Begres

Unter]
Jloins du)

30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51

30

kg Brutto
hg bruts

199

I —

99
160

725
213
903
474

2,157
6,105
6,513

12,883
50,926
42,827

192,040
93,485
85,710

Transport i 499,419

Grade
Begres

Transport

54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
7 6

kg Brutto
hg bruts

499,419
63,757

198,299
28,097
10,393
13,990

9,954
3,107

14,077
4,521
3,492
1,242
1,017
9,324

734
1,570
1,356

880
11,538

6,783
1,174
2,123

39,924
9,917
4,882

Transport
j

937,560

i
i

Dillerenz —- Bifference 1887

Grade
Begris

Transport

77
78
79
80
81
82
83
84
85
86
87
88
89
90
91
92
93
94
95
96
97
98
99

100

Total 1887
Total 1886

kg Brutto
hg bruts

937,560
3,833
1,642
2,668

1,484
154

8,670
18,116
5,482
2,062

120
2,329

748
5,674

10,461
76,985

1,723,927
214,314

18,844

163
324

3,035,569
2,429,503

-f 606,066

Einfuhr in Litern im gleichen
Zeiträume — Importation en litres
dans la mcme periode :

Liter Litres
1887 2,972,568
1886 2,451,200

Ditlerenz
Bifference ]

1887 -f 521,368

Zollerträgnisse im gleichen Zeiträume
— Becettes des peages dans la
meme periode:

Fr.
1887 500,868. 97
1886 422,070. 18

Differenz |
188? 78i?98_Bifference j

Sprit, denaturirt;
q Netto

Einfuhr im II. Quartal 1887 2,245
» » » 1886 1,773

Differenz im II. Quartal 1887 -f- 472

Bern, den 15. Juli 1887.
Berne, le 15 juillet 1887.

Esprit de vin denaturd:
q nets

Importation au IP sem. 1887 2,245
» » » 1886 1,773

Difference au IP sem. 1887 —j— 4=72

Eidg. Oberzolldirektion.
Direction generale des peages.

Tarifentscheide des eidg. Zolldepartements im Monat Juni 1887.
Die hienach bezeichneten Artikel

sind nach den angegebenen Tarifnummern zu verzollen.
Tarif-Nummer Einfuhr.

9 Schotten- oder Molkensand (Milchzucker).
11/12 Carmelitergeist. Eisen, dialysirtes.

Braunstein, sog. regenerirter; Eichenholz- und Eichenrindenextrakt
in flüssiger Form.

Duaiine (salpetrigsaures Natron); Eichenholz- und Eichenrindenextrakt
in fester Form.

Sog. Schutzkugeln für Velocipedisten.
Rheinweinflaschen aus halbgrünem und mit Mangan künstlich

röthlich braun gefärbtem Glas.
Elektrische Waagen.

16

17

20
47a

95

130 Hackmesser zum Küchengebrauch.
133 Windbüchsen.

175/177 Serpentin ist nach Analogie von Marmor zu verzollen.
358/360 Korbflechterwaaren (Handkörbchen etc.) mit Stoffen ausgeschlagen,

mit Näharbeit, je nach Beschaffenheit des Stoffes.
409 Closet-Apparate, montirte (d. i. mit eingesetzten Cuvetten von

Steingut oder Porzellan); Isolatoren aus Porzellan, mit daran
befestigtem eisernem Hacken.

prises
i

N° du tarif.

9

11/12
16

17

20
47a

95
130
133

175/177
358/360

409

Decisions snr Implication du tarif
par le departement federal des peages en jnin 1887.

,es articles qui suivent doivent acquitter les droits d'apres
les numeros du tarif indiques.

Importation.
Sablon de petit-lait (sucre de lait residu de fabrication).
Esprit des earmelites; fer dialyse.
Manganese regenere (peroxyde de manganese reconstitue); extrait

de chene et d'ecorce de chene, liquide.
Dualine (azotite de soude); extrait de chene et d'ecorce de chöne,

solide.
Petards protecteurs, ä l'usage des velocipedistes.
Bouteilles ä vin du Rhin, en verre mi-blanc artificiellement colore

en rouge-brun au moyen de manganese.
Bascules electriques.
Couteaux a hacher pour la cuisiue.
Fusils ä vent.
La serpentine doit par analogie etre acquittee comme le marbre.
Vannerie (petits paniers, etc.), garnie d'etoffe, avec travail ä l'aiguille,

selon la nature de l'etoffe.
Appareils inodores, rnontes (c'est-ä-dire pourvus de la cuvette en

porcelaine ou porcelaine opaque); isolateurs en porcelaine munis
de leur crochet en fer.

Arrete du couseil federal concernant l'organisation de ses
departements.

(Du 8 juillet 1887.)
Le eonseil federal suisse, vu l'arrete fedöral du 9 juin 1887, 1'autori-

sant ä proceder, ä litre d'essai, ä une nouvelle organisation de ses de-
partements, en modification des articles 22 k 29 de l'arrete federal du
21 aoüt 1878 (Ft. off., nouv. serie, III. 455), arrete:

Art. 1". Jusqu'ä nouvel ordre, les sept departements du conseil federal
sont les suivants : 1° Exterieur, 2° Interieur, 3° Justice et police, 4° Mili-
taire, 5° Finances et peages, 6° Industrie et agriculture, 7° Postes et
chemins de fer.

Art. 2. Le conseil federal procede chaque annee ä la repartition des
departements, et chaque membre est tenu de se charger de Tun de ces
dicasteres.

Chaque chef de departement a un suppleant, qui le remplace en cas
d'absence ou d'empechernent.

Art. 3. Le departement de I'exUrieur est charge de l'examen prealable
et du soin des affaires suivantes :

1° Les relations avec les Etats ölrangers et leurs representants.
2° Les relations avec les legations et les consulats de la Suisse ä

l'ötranger.
3° L'entrernise des relations officielles entre les cantons et les gouverne-

ments etrangers ou leurs representants.
4° L'examen des trait.es que les cantons ont le droit de conelure de

leur chef avec des autorites etrangeres.
5° Le maintien de l'independance, de la neutrality et de la sTirete de

la Suisse envers l'etranger en general, ainsi que des rapports inter-
nationaux en particulier.

6° La surveillance et le reglement des rapports de frontieres avec l'etranger.
7° La naturalisation des etrangers .a la Suisse, ainsi que les affaires

d'option.
8° L'encouragement du commerce en general.
9° Les travaux preparatoires pour la negotiation des traites de commerce

et la cooperation ä la redaction du tarif des peages.
10° La feuille föderale du commerce.
11° Les contestations relatives au trafic international.
12" Les expositions internationales.
13° La propriete industrielle, litteraire et artistique.
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14° Le contröle et le commerce des matieres d'or et d'argent.
15° La surveillance de 1'emigration.

Art. 4. Le departement de VInterieur est charge de l'examen prealable
et du soin des affaires suivantes:

1° L'organisation et le mode de proceder des autorites föderales.
2° L'organisation des elections et votations föderales.
3° La surveillance de la chancellerie föderale et des archives; Fadminis-

tration de la bibliotheque föderale.
4° Les rapports de frontieres et de territoire des cantons entre eux,

pour autant que le tribunal föderal n'est pas competent.
5° L'instruction, conformement ä l'article 27 de la constitution föderale.
6° Les subventions ä des entreprises ou ä des expositions scientifiques,

litteraires ou artistiques.
7° L'exercice des professions liberales.
8° La sante publique.
9° La statistique de la Suisse.

10° La surveillance sur l'execution des articles 7, 8, 9 et 13 de la loi
föderale sur les spiritueux.

11° La surveillance de l'entretien et de la sepulture des ressortissants
pauvres d'un canton, qui tombent malades ou meurent dans un autre
canton.

12° Les travaux publics entrepris par la Confederation.
13° La surveillance sur les ponts et chaussees ä l'entretien desquels la

Confederation est interessee.
14° La police des eaux dans les regions elevees.
15° La surveillance sur l'execution et l'entretien des travaux de correction

de rivieres ou autres travaux concernant les eaux et subventionnes
par la Confederation en dehors de la zone forestiere föderale.

Art. 5. Le departement de justice et police est charge de l'examen
prealable et du soin des affaires suivantes:

1° La surveillance de 1'observation de la constitution föderale et des
lois de la Confederation en general, en taut qu'elle n'est pas attribuee
ä d'autres departements.

2° La garantie des constitutions cantonales.
3° L'elaboration des lois föderales sur les matieres de droit civil et penal.
4° L'incorporation des heimathloses.
5° L'execution de la loi sur l'etat civil et le mariage.
6° Le registre du commerce.
7° L'examen et, cas echeant, la cooperation ä l'elaboration des traites

entre cantons (concordats), en tant que par leur objet ces traites ne
rentrent pas dans le champ d'aclivite d'un autre departement.

8° Les traites et les conventions avec des Etats etrangers au sujet de
l'extradition et des rapports de police et de droit civil (en cooperation
avec le departement de l'exterieur).

9° Les mesures concernant le maintien des droits constitutionnels du
peuple et des citoyens, ainsi que des autorites, en particulier l'examen
des contestations administratives concernant:
a. la liberte de commerce et d'industrie (articles 31 et 39 de la

constitution föderale);
b. les maisons de jeu et les loteries (article 36);
c. les droits des Suisses etablis et en sejour (articles 43, 45 et 47);
d. les elections et votations föderales;
e. la validite d'elections et votations cantonales;
f. la liberte de croyance et de conscience, ainsi que le libre exercice

des cultes (articles 49, 50 et 51 de la constitution föderale);
g. le droit de disposer des lieux de sepulture (article 53);
h. les contestations provenant des dispositions des traites avec

l'etranger concernant l'etablissement, Faffranchissement de la taxe
militaire et la libre circulation;

i. le droit d'association et la liberte de la presse.
10° L'execution des jugements du tribunal föderal.
11° L'introduction et la surveillance des enquetes pönales ayant trait aux

lois föderales sur le droit penal et sur les enrölements, ainsi que
l'execution des jugements prononces par les tribunaux cantonaux en
application de ces lois.

12° L'examen et le soin des affaires d'extradition, ainsi que la surveillance
de l'execution des extraditions accordees par la Suisse ou par l'etranger.

13° Le maintien de la police des etrangers, tant politique qu'ordinaire,
pour autant qu'elle rentre dans les attributions de la Confederation.

14° Le maintien de la tranquillite et de l'ordre public ä l'interieur.
Art. 6. Le departement militaire est charge de l'examen prealable et

du soin des affaires resultant de l'execution de la loi sur l'organisation
militaire, en particulier:

1° La division territoriale militaire.
2° Le recrulement.
3° L'organisation de l'armee; la nomination et la demission des officiers

et la nomination des commandants de corps.
4° L'instruction, y compris l'instruction preparatoite et l'enseignement

militaire ä l'ecole polytechnique.
5° L'habillement, l'armement et l'equipement.
6° La solde et la subsistance.
7° L'administration de la justice militaire.
8° La topographie du pays.
9° Les travaux de fortification.

10° La mobilisation de l'armee; les instructions ä donner au general.
11° Les mesures pour tenir au complet l'armee en campagne.
12° Les pensions militaires.
13° La surveillance de l'execution, dans les cantons, de la loi sur l'or¬

ganisation militaire.
14° La perception de la taxe d'exemption du service militaire.
15° L'administration des poudres.

Art. 7. Le departement des finances et des peages est charge de l'examen
prealable et du soin des affaires suivantes :

a. Finances.
1° Les lois, ordonnances et instructions touchant l'administration des

finances et de la caisse d'Etat.
3" Les mesures concernant la fixation de l'echelle des contingents d'argent

et les contributions des cantons aux depenses de la Confederation.
2° L'administration des immeubles, en tant que d'autres departements

n'en sont pas charges, et des fonds federaux, ainsi que les mesures
pour le placement des capitaux et leur surveillance.

4° La preparation atmuelle du budget et des comptes de la Confederation.
5° La surveillance de la caisse publique et de toute la comptabilite de

la Confederation.
6° L'execution des dispositions legislatives sur remission et la circulation

des billets de banque, conformement ä l'article 39 de la constitution
föderale.

7° L'administration des monnaies.
8° L'administration de l'alcool.

b. Peages.
1° Les lois, ordonnances et instructions sur l'organisation, les tarifs et

l'administration des peages.
2° L'administration douaniere et la perception des peages.
3° La surveillance sur la perception des droits de consommation encore

autorises dans les cantons.
4° La Cooperation aux travaux preparatoires et ä la conclusion des traites

de commerce.
Art. 8. Le departement de Vindustrie et de 1'agriculture est charge de

l'examen prealable et du soin des affaires suivantes:
1° L'encouragement de l'industrie et des arts et metiers, en general.
2° La legislation concernant les ouvriers (loi sur les fabriques, respon-

sabilite civile, assurance contre les accidents, etc.).
3° L'enseignement professionnel.
4° Les expositions en Suisse (moins les expositions scolaires et artistiques).
5° Les poids et mesures.
6° L'execution de la loi sur la surveillance des entreprises privees en

matiere d'assurance.
7° L'encouragement de l'agriculture en general et, en particulier, les

subventions aux entreprises agricoles.
8° L'enseignement agricole.
9° La police des epizooties.

10° Les mesures generates ä prendre contre les fleaux qui men acent la

production agricole.
11° La police des forets dans les regions elevees.
12° La chasse et la peche, en tant que la surveillance incombe ä la

Confederation.

Art. 9. Le departement des posies et des chemins de fer est charge de
l'examen prealable et du soin des affaires suivantes:

a. Chemins de fer.
1° Les lois et ordonnances sur la construction et l'exploitation des

chemins de fer; la delivrance et le retrait des concessions.
2° Les affaires d'expropriations et la constitution des hypotheques sur

les chemins de fer.
3° La surveillance sur l'execution des obligations resultant, pour les

compagnies de chemins de fer, des lois et des concessions.

b. Pastes.
1° Les lois et ordonnances sur l'organisation des postes.
2° La direction et la surveillance du service postal.

c. Telegraphes.
1° Les lois et ordonnances sur l'organisation des telegraphes.
2° La direction et la surveillance du service telegraphique.

Art. 10. Le present arrete entrera en vigueur le 1" janvier 1888.

Erklärung zwischen der Schweiz und Spanien betreffend Ver¬

längerung des Handelsvertrages vom 14. März 18S3.

(Vom 27. Juni 1887.)

Der Bundesrath der schweizerischen Eidgenossenschaft
und Seine Majestät der König von Spanien, in dessen Namen die

Königin-Regentin des Königreichs,
von dem Wunsche beseelt, die bestehenden Handelsbeziehungen

zwischen den beiden Staaten für eine weitere Periode auf der bisherigen
Grundlage zu regeln, sind zu diesem Ende übereingekommen, die Dauer
des am 14. März 1883 abgeschlossenen und nach Artikel 11 am 30. Juni
1887 unwiderruflich und ohne vorhergehende Kündung ablaufenden
Handelsvertrages, sowie des Zusatzprotokolls und der Konventionaltarife, bis zum
1. Februar 1892 zu verlängern.

Wenn keiner der beiden vertragschließenden Theile 12 Monate vor
diesem Zeitpunkte die Absicht bekundet, von diesem Vertrage zurückzutreten,
bleibt derselbe weiter verbindlich bis zum Ablauf eines Jahres von dem

Tage an gerechnet, an welchem der eine oder andere Theil ihn gekündet
haben wird.

Zur Urkunde dessen haben die im Namen ihrer Regierungen handelnden

Unterzeichneten die gegenwärtige Erklärung unterschrieben und
derselben ihre Siegel beigedrückt.

50 geschehen in doppelter Ausfertigung in Bern, am
siebenundzwanzigsten Juni achtzehnhundert siebenundachtzig (27. Juni 1887),

(L. S.) A. DEUCHER.
(L. S.) Gomte de la ALMINA.

Declaration entre la Suisse et l'Espagne concernant
la prolongation du traite de commerce du 14 mars 1883.

(Du 27 juin 1887.)
Le conseil federal de la Confederation sutsse et Sa Majeste le roi

dfEspagne, en son nom Sa Majeste la reine regente du rovaume,
animes du desir de regier pour une periode plus etendue les relations

commerciales existanl entre les deux pays sur les bases actuelles, sont

convenus, ä cet effet, de prolonger jusqu'au 1er fevrier 1892 le terme du

traite de commerce avec protocole additionnel et tarifs conventionnels,
conclu le 14 mars 1883, et qui, en vertu de l'article 11, doit cesser de

deployer ses effets d'une maniere irrecusable et sans denonciation prealable,
ä partir du 30 juin 1887.

51 aucune des deux parties contractantes ne demande, 12 mois avant
le 1er fevrier 1892, ä resilier ce traite, celui-ci continuera ä les her jusqu'ä
l'expiration d'une annee, ä partir du jour oü l'une ou l'autre des parties
Laura denonce.
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En foi de quoi, les soussignes, agissant au nom de leurs gouvernements
respectifs, ont signe la presente declaration et y ont appose leurs cachets.

Ainsi fait en double expedition, ä Berne, le vingt-sept juin mil huit
cent quatre-vinst-sept (27 juin 1887).

(L. S.) A. DEUCHER.
(L. S.) Comte de la ALMINA.

Nichtamtlicher Theil. — Partie non officielle.
Parte non ufficiale.

Zollwesen des Auslandes. — Italien. Die « Gazzetta Ufficiale »

veröffentlicht die während der letzten Session des Parlamentes revidirten
und am 12. Juli in Kraft getretenen Zölle. Es sind folgende:
Tarif-Nr. W a a r e : Einheit Neuer Zoll Aiter Zoll

8 Mineralöle und Harzöle: Lire Lire
a. rohe q 38. — 27. —
b. reklifizirte » 47. — 33.—
c. schwere:

1) welche bis 20 °/o leichten Oeles zur
Temperatur von 310° enthalten » 6. —

2) welche 21—30 °/o leichten, bei einer
Temperatur von 310° destillirten, Oeles
enthalten D 12. —

14 Konfekte und Konserven in Zucker oder Honig 90. - 80. —
15 Theebiscuits » 40. — 25. —
16 & Stärkesvrup » 40. — 30. —
17a Kakao m Bohnen » 100.— 80. —
17 b Kakao, gebrochen, gemahlen und in Teigform 125. — 100. —
18 Chokolade 140. — 120. —
21 Pfeffer und Piment 100. — 70. —
46 Schießpulver und andere explodirbare Stoffe:

a. Minenpulver » 150. — 1

b. Jagdpulver 250. — i 150.—
c. andere Explosionsstoffe » 300.— j

47 Patronen und explodirbare Zündhütchen:
a. Patronen ohne Zündhütchen » 60. —- 60. —
b. » mit » »

1 150. — 1100.—
c. gefüllte Patronen » 250. — 150. —
d. Zündhütchen » 250. — 150. —

Lire Lire
235 Roggen und Weizen .' q 3.— 1.40
237 Hafer » 2.— 1.15
240« Reis, ungeschälter » 3.— frei
240 b » geschälter » 6. — »

241 Mehl:
a. aus Roggen und Weizen » 6. — 1

b. aus Mischkorn, Reis, Kastanien etc. » 2. 80 > 2. 77
c. Gries » 8. — j

242 Kleie. 2. — —. 86
243 Weizenteige » 2 9. — 2 5. 50
244 Schiffszwieback »

2 9. — 2 5. 50

1 Durch den Vertrag mit Frankreich gebunden zu L. 60. —.Btinn r n » i?
6- ^0.

Situation de la Banque de France.
15 juillet 21 juillet 15 juillet 21 juillet

Fr. Fr. Fr. Fr.
Encaisse metal!6 2,378,536,698 2,382,232,099 Circulation de
Portefeuille 578,410,669 548,831,808 billets 2,749,236,565 2,710,342,630
Avances sur nan-

tissement 274,200,961 272,011,719

Situation de la Banque nationale de Belgique.
14 juillet 21 juillet 14 juillet 21 juillet

Fr. Fr. Fr. Fr.
Encaisse metallique 91,752,105 93,172,146 Circulation 370,498,160 361,705,730
Portefeuille 312,429,050 306,980,793 Comptes courants 61,297,339 64,602,311

Situation de la Banque d'Angleterre.
14 juillet 21 juillet 14 juillet 21 juillet

£ £ £ £
Encaisse metall6 22,447,105 22,421,313 Billets emis. 36,897,810 36,891,125
Reserve de billets 11,557,225 11,767,135 Depots publics 4,625,941 4,007,639
Effets et avances. 19,191,839 19,539,022 Depots particuliers 26,845,610 27,751,600
Valeurs publiques 17,485,651 17,190,081

Situazione deiia Banca nazionale ne! regno d'lfalia,
20 Giuguo 30 Giuguo 20 Giugno 30 Giugno

L. L. L. L.
Moneta metallica 196,934,738 198,354,452 Circolazione 571,042,318 649,143,518

Conti correnti a

Portafoglio 393,224,737 444,117,007 vista
_

88,621,060 80,690,488
Fondi pubblici e Conti correnti a

titoli diversi 102,330,183 102,820,288 scadenza 52,834,948 53,713,716

Privat-Anzeigen — Annonces non officielles
Zeilenpreis für Insertionen: die halbe Spaltenbreite 25 cts., die ganze Spaltenbreite 50 ets.

he prix d'insertion est de 25 cts. la petite ligne, 50 cts. la ligne de la largeur d'une colonne.

Solothurner Kantonalbank.
Kündigung von Obligationen.

Wir künden hiemit die nachbezeichneten Obligationen zur Rückzahlung
auf 31. Dezember 1887:
47a % Anleihen «1er Hypothekarkasse «les Ii 1 s Solo! äiu rn

vom 1. Juli 1872.
Nr. 1 — 2000.

Obligationen «1er Hypothekarkasse «les Iiis. Solothurn.
ä 43/-t°/o: Nr. 2473/74, 2479/81, 2604/11, 2613, 2615/34, 2636/38,

2640, 2643, 2646/47, 2650/55, 2659/68, 2671/77, 2680/81, 2685/88,
2690/723, 2727/31, 2735, 2742/53, 2756/65.

ä 472%: Nr. 6505/6, 7038/40, 10270, 10362.
ä 47r °/o: Nr. 10273, 10299, 10301/6, 10308/14, 10319, 10321,

10357, 10360, 10366, 10370, 10373, 10378, 10380, 10382, 10387,
10453, 10646/55, 11538.

Mit dem 31. Dezember 1887 hört die Verzinsung dieser Obligationen auf.
Die Inhaber gekündeter Titel können 33/r °/° Obligationen unserer

Anstalt beziehen. Dieselben lauten auf 3 Jahre mit nachherigem Kündrecht
auf 6 Monate. Sie werden in Stücken von 500, 1000 und 5000 Franken,
auf den Inhaber oder den Namen lautend, ausgegeben.

Die Anmeldung zur Konversion muss bis Ende Juli 1887 bei
einer der nachbezeichneten Stellen stattfinden.

Bei den gleichen Stellen findet vom Verfalltage an die Rückzahlung
der übrigen Titel und vom 15. September an der Umtausch der konverlirten
Titel spesenfrei statt.

Von früher gekündeten Obligationen der Hypothekarkasse des Kantons
Solothurn sind die Nummern 6001, 7733, 8286/89, 9027, 9364, 10371,
10645,

vom gekündeten Anleihen der Hypothekarkasse Serie B vom 1. Mai
1874 die Nummern 83, 440, 505/7,

vom Anleihen der Solothurnischen Bank fällig am 1. Juni 1887 die
Nummern 374, 375, 391, 398/400, a. Fr. 500, — 1323/31, 1389/90,
1396/97, 1412/13, 1428, 1455, 1457/58, 1470 ä Fr. 1000, — 429/31 ä
Fr. 5000 und Nummern 1/3 ä Fr. 50,000 noch ausstehend und tragen
nicht mehr Zins.

Solothurn, 30. Juni 1887.
her Direktor:

(S 484 Y) U. Heutschi.
Koaversions- and Einlosimgsstellen.

In Solothurn, Oltvn, Balsthal unsere Kassen.
Aarau Aargauische Bank.
Basel J. Riggenbach.

Isaac Dreyfus, Söhne.
Bern Tschann-Zeerleder & Gie.
Zürich Schweizerische Kreditanstalt.

Aktiengesellschaft Leu & Cie.
Neuenbürg Pury & Gie.
Uenf Pictet & Cie.

Berner Handelsbank in Bern.
Kündigung von Kassascheiuee.

Die nachverzeichneten 4 °/oigen Kassascheine unserer Bank werden hiemit

auf den 1. November 1887 gekündet:
Serie III Nr. 83, 149, 162, 199, 228, 236, 303, 329/330, 389, 419,

438, 441, 454, 494/95, 504, 509/10, 521, 543, 552, 584/85, 593, 597,
602, 661, 690/91, 742, 745, 747/48, 772/91, 797/99, 805/13, 822/32,
837, 848, 852, 862/63, 876/77, 885/90, 905/6, 916, 947, 950/51, 960/61,
968/72. 980/82, 1119/22, 1170/71, 1183/84, 1195/96, 1201/5, 1217,
1242/47, 1250/51, 1255, 1258, 1269, 1316, 1319/20, 1324/25, 1372/74,
1380/81, 1383/85, 1409/23, 1431, 1439, 1443, 1503/4, 1519/20, 1556/57,
1560/62, 1564/68, 1603, 1619/21, 1629, 1653/54, 1663, 1673, 1676,
1684, 1687/91, 1693, 1710,1729,1732/34, 1740,1748/50, 1753,1770/71,
1774/81, 1783, 1787/88, 1790, 1794/97, 1801/7, 1810/12,' 1814/26,
1831/32, 1834 und 1840/41, 250 Stücke ä je Fr. 1000.

Serie IV Nr. 111, 156, 178, 227/28, 239/48, 263/65, 267/70, 274/76,
279, 287/90, 301/2, 305/6, 311/12, 314/19, 321/32, 334/37, 343, 346/50,
352/67, 372/74, 376/80, 382/91, 393/96, 398/99, 401, 404/9, 412/14,
416/20, 425, 427/28, 430/31, 433/34, 437, 440/45, 451/52, 457/68,
470/71 und 476, 150 Stücke ä je Fr. 5000.

Nach Wahl der Besitzer |findet die Piückzahlung in haar statt oder
der Umtausch in

S1/-! %ige Kassascheine unserer Bank auf* 2 Jahre fest oder
4 °/oige Kassascheine unserer Bank auf 5 Jahre fest,

mit gegenseitiger 3monatlicher Aufkündung vor Ablauf dieser Termine,
andernfalls die Titel jeweilen um ein ferneres Jahr mit derselben Auf-
kündungsfrist fortbestehen.

Diese Scheine sind für die Inhaber staatssteuerfrei und werden
ausgestellt in Stücken von Fr. 1000 und Fr. 5000.

Die Anmeldung zur Konversion hat bis Ende August 1887 bei
unserer Kasse stattzufinden.

Am gleichen Ort erfolgt die Abstempelung der zur Konversion
angemeldeten Titel, bezw. auch der Umtausch der Couponsbogen vom
15. September an, unter Vergütung der Zinsdifferenz von 37a auf 4 °/o bis
zum Aufkündungstermin.

Die Rückzahlung der nicht konvertirten Titel findet vom Verfalltage
an statt, von welchem Zeitpunkte hinweg die Verzinsung aufhört.

Wir machen noch speziell darauf aufmerksam, daß wir, so lange
Vorrath, Partialen von Fr. 1000 des 4 °/o Prioritäts-Hypothekar-Anleihens

von Fr. 250,000 der Floretspinnerei Gersau, auf 10 Jahre
unaufkündbar, mit Garantie unserer Bank für richtige Verzinsung
und Kapitalrückzahlung, ä 10072 % und Zins vom 30. Juni 1887 an,
gegen baar abgeben oder gegen unsere 4 °/oigen Kassascheine — letztere
al pari angenommen — unter gegenseitiger Marchzinsverrechnung umtauschen
und stehen wir in Betreff dieser Anlage zu Ertheilung jedweder Auskunft
gerne zur Verfügung.

Bern, den 13. Juli 1887,

Berner Handelsbank
E. de Hontet.



Fabnque d engrais chimiques
de Fribourg et Renens.

Messieurs les actionnaires sont convoques en assemblee generale
ordinaire sur le fundi 8 aoüt, ä 10 heures du matin, au Cafe
Castella ä Fribourg.

Tractanda:
I. Rapport du conseil d'admimstration presents par la direction;

II. Approbation des oomptes et du bilan;
III. Rapport des contröleurs;
IV. Nomination de cinq membres du conseil d'ud ministration sortant de

charge; ce sont MM. Guony, Hyp.; Grenier, Chs.; de Haller, Alb.;
Sulzer-Rieter, H. et Von der VVeid, Ch'-Aug. Iis .sont immediatement
reeligibles;

V. Nomination des contröleurs;
VT. Rapport sur le rehquat de fusion concemant les anciennes actions.

Messieurs les actionnaires qui n'apporieraient pas leurs titres avec
eux peuvent les deposer jusqu'au samedi 6 aoüt, ä 4 heures du soir, au
siege de la societö, ä Perolles pres Fribourg, et chez MM. G. Garrard & C",
banquiers ä Lausanne, oh les cartes d'admission seront delivrees.

Les comptes et Ie rappoi't des contröleurs sont deposes dans nos
bureaux des le 1er aoüt, oh MM. les actionnaires peuvent en prendre con-
naissance.

Fribourg, le 23 juillet 1887.
(0 Fr 1191; Fe eonseil d'administratiou.

Bis Je MM" Yeräisr et Francis Mapiii, avocals,

Rue du Alarelie, 4:
(«eneic.

Entre
MM. Crosse et Itlaek»eil, fabricants et commet'Qants

assoeies, domicilies ä Londres, n° 21, Soho Square, elisant domicile
ä Geneve, pour le besoin des presentes, eu l'etude de MM"' Verdier
et Francois Magnin, nvocats, rue du Marche, n° 4; demandeurs,

Goinparant par Me Fred. Verdier, avocat, d'une pari
Et
MM. Jules C«randjeau & 4>e, nögociants assoeies, domicilies

ä Geneve, defendeurs; comparant par Me X., avocat
d'autre part.

Dans son audience du feudi eiugt-quatre juin 1886, le tribunal
de commerce de Geneoe a rendu le jugement suioant:

Le tribunal, jugeant en premier ressort, dit et prononce que
MM. Grandjean & Cie ont contretait la marque de fabrique de
MM. Crosse et Blackwell; condamne en consequence, les defendeurs
ä retirer de leurs depots dans le commerce et ce, dans les huit jours
des la signilication de ce jugement, toutes les marchandises (conserves
au vinaigre) portant la marque contrefaite de la maison des demandeurs;

faute par eux de ce faire, dans le dit dölai, les condamne ä

quinze francs de dommages-interets par chaque jour de retard;
ordonne la destruction des dites marchandises, emballages, etiquettes
ou euveloppes, munis de la, marque contrefaite; condamne encore
les defendeurs aux frais d'expedition, de signification el d'execution
du present jugement, s'ils les rendent necessaires, donne aux demandeurs

acte de leurs reserves; surseoit ä statuer sur le surplus des
conclusions prises, clepens de l'instance reserves en definitive, et
jugeant preparatoirement, achemine MM. Grandjean & C'6 ä prouver
tant par titres que par temoins: 1° que les quelques flacons sur les-
quels les etiquettes dont s'agit ont ete apposees, n'ont ete vendus
autrefois qu'ä des negotiants, la maison Grandjean & C'e ne vendant
pas au detail; 2° que les flacons saisis par l'huissier Vachoux constituent

la presque totalite de ceux sur lesquels la elite etiquette a etö

apposee.
Reserve aux demandeurs la preuve contraire, et renvoie la

cause pour les enquetes h l'audience du vingt-trois septemhre pro-
chain (1886).

Dans son audience du jeudi denn juin 1887, le tribunal de

commerce de Geneve a, entre les meines parties, rendu le jugement suioant:
Le tribunal, jugeant en premier ressort, condamne sieurs Grandjean

& Gis it payer aux rieurs Grosse et Blackwell, demandeurs, avec
internets de droit, la somme de trois mille francs pour les causes
sus-enoneees; röserve aux dits demandeurs to us leurs droits relatifs
ä l'execution du jugement du tingt-quatre juin 1886; condamne.
encore les defendeurs en tous les clepens de 1instance, frais d'expedition,

cle signification, d'execution de tous jugements, proces-verbaux
de constat compris, et deboute les parties du surplus de leurs
conclusions. (5382X)

Pour copie confonne,
Fred. VEKD1ER, avocat.

Bsran

1

Basler Bankverein.
Gegen Hinterlage von couranlen Werthpapieren gewähren

wir Vorschüsse oliite ProvlsiOEisberecImimg auf
3—6 Monate, ä 3 0 o jährlich.

Basel, den 1. Juli 1887.
(0 479B) Die Direktion.

Friedrich Beff,
KorMasclieiifaliriii
und Hauptdepöt

Sclilegelflascheii
in Äarbnrg,

empfiehlt seme Weinflaschen gewohnliche Form,
halbe Maß und viertel Maß, in einfach und Doppelglas,
Bordeauxflaschen, Bierflaschen mit und ohne
Patentverschluß, Liqueurs- und Literflaschen.

Korbflasehen eigener Fabrikation
in weiß und roh Geflecht, von 3 bis 65 Liter Inhalt.

Preis-Courant fraiiko.

Hypothekarkasse des Kantons Bern.
Kündigung und Umwandlung (Konvertirang) der 8V|0

Kassascheine (Obligationen) in Titel.
Gemäß eines Beschlusses des Verwaltungsrathes vom heutigen Tage

sollen die zu 38/4 °/° verzmslichen Kassascheine der Hypothekarkasse zur
Rückzahlung oder zur Konvertirang in 372 °/oige Titel aufgekündet werden.

In Ausführung dieses Beschlusses werden hiermit alle innert dem
Zeilraum vom 25. Juni 1880 bis und mit 29. Oktober 1884 ausgestellten
und die Nummern 1 bis 5848 oder Nr. 50001 bis 53868
tragenden Kassascheine auf 1. November 1887 zur Rückzahlung oder
Konvertirang in °/o Titel aufgekündet.

In Betreff der vom 27. Oktober 1884 hinweg ä 3®/A °/o ausgegebenen
Scheine, die Nr. 32001 bis 36049 tragend, wird die Kündigung später bekannt
gemacht.

Fin Umtausch der bisherigen Titel gegen neue findet
nicht statt.

Diejenigen Gläubiger, welche ihre Kapitalien bei der Hypothekarkasse
stehen lassen wollen, haben einfach ihre Kassascheine vor dem 1. November

1887 der schuldnerischen Anstalt vorzulegen und mit neuen 31/« °/6gen
Zinscoupons versehen zu lassen.

Der bisherige Xinstag der einzelnen Titel bleibt
bestehen und es wird von den Kapitalien, welche nicht auf den Kündigungstag

zinsfällig sind, der Marchzins Iiis zum 1. November 1887 ä 33yfi °/o,
der weitere Zins dagegen ä 37a °/o berechnet und der erste neue Coupon
in entsprechendem Betrage ausgestellt werden.

Die Konversion der gekündeten Titel wird schon
vom IO. August au besorgt werden und soll bis zum
1.November 1887 gäuzlieii durchgeführt sein. Die Gläubiger
werden deßhalh unter Hnnveisuiig auf die nachgenannten Folgen der
Unterlassung eingeladen, ihre Titel innert diesem Zeiträume vorzuweisen. Im
Interesse einer prompten Abwicklung dieser zeitraubenden Operation wird
dringend ersucht, damit nicht bis Ende Oktober zuzuwarten, sondern
die Titel schon im August oder September zur Abstempelung einzusenden.
Die Marchzinsberechnung bis 1. November 1887 erfolgt gleichwohl ä 38/i °/t>,

so daß die frühere Zusendung keinen Zinsverlust zur Folge hat.
Die bis zum 1. November 1887 fälligen Zinscoupons sind zurückzubehalten,

um bei deren Verfall eingelöst zu werden, alle übrigen Coupons
sind am Scheine zu belassen und mit demselben hier abzugeben.

Auf 1. November 1887 hört die Verzinsung der bis
dahin nicht, konvertirten Titel auf: die schuldnerische Anstalt
behält sich ausdrücklich das Recht vor, die daherigen Kapitalien ohne
fernere Zinsvergütung zurüekzubezahlen.

Den Gläubigern, welche ihre Kapitalien zurückziehen wollen, werden
solche mit beziehendem Zins bis zur Zahlung gegen Ruckgabe der gehörig
quittirten Titel und der nicht fälligen Coupons schon jetzt ohne Abzug
zur Verfügung gestellt, soweit wenigstens nach dem jeweiligen Kassabestand
die Rückzahlung möglich sein wird.

Die Abstempelung der konvertirten Titel erfolgt lür die Gläubiger
kostenfrei.

Diese Kündigung wird durch die beimischen Amtsblätter vom 26. und
30. Juli und 2. August, 1887, sowie durch Einrückung im schweizerischen
Handelsamtsblatt zur öffentlichen Ivenntniß gebracht und überdies wird
jedem bekannten Inhaber solcher Kassaselieine ein Exemplar dieses Circulars
per Post zugesandt.

Bern, den 22. Juli 1867.
Namens der Hypolhekarkasse des Kantons Bern,

Der Verwalter:
Moser.

NB. Postsendungen sind an die Verwaltung; zu adressiren und
einzuschreiben; für Rücklrankatur sind per Sendung 20 Ct. in Marken beizulegen.

Für persönliche K011 versionsvorkehren beliebe man sich dagegen an
die Buchhaltung- zu wenden.

Di c t A tl J i 1' 11 Tl <>* vou Wechseln auf Basel, dieIäKUII Lll U. U £3 Schweiz und das Ausland.
Änenrß^'hcllTnO' li-emder Miinzsorten undAUö W tL/JLL&J Ullg Banknoten. (Fl 2695 Q)

Ankauf und Inkasso von Coupons 77
Basler Check- und Wechselbank.

75, M.ai*klplatz, Basel.
Basler Depositen-Bank.

(Kapital 8 Millionen Fr. Nominativ-Aktien ä 5000 Fr. 7s einbezahlt.)

Forschüsse auf börsenfähige Werthpapiere,
für 3—6 Monate mit eventuellen Erneuerungen,

Zins per Jahr. ~ Keine ProYisionsbereclmung'o
I«

Basel, 10. Mai 1887. (H 2485 Q) Die Direktion.

I j j 11 I n n. 1 erscheint mit Ausnahme der Sunn- und Feiertag» täglich,

Kursblatt des Seiner Borsenvireins

Gesucht.
Einem tüchtigen Reisenden, deiche

Herren Gärtner im Kt. Bern von
Zeit zu Zeit besucht, würde man den
Verkauf eines gangbaren Holzwaaren-
artikels provisionsweise übergeben.

Fr. 8tockmann,
Holzwaarenfabrik in Samen.

KÜREMlNTERNAII0NALD£2f

B'.ichdruckerei JENT & REINERT (Exp. des Schweiz. Handelsamtsblattes) in Bern. — Imprimerie JENT & REINERT (Expedition de la Feuille ofßcielle suisse du commerce) ä Berne


	

